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{1) Customer Invoice Address {2) Rematks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: No.
Via dei Ciclamini 4 DE 140809701 1534757
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date
IT04886850728 15.11.21
(5) Supplier (6) Freight (7) Delivery (really) Invoice
NF 91000727 paid | | unpaid I Rallroad ¢qr  §Carrier {8) No.
ESKA Automotive GmbH Freight godds [foreign vehicle
Lutherstr. 87 Express geoddonn vehicle
D 09126 Chemnitz Z::eﬂ (¢) Date
(10) \70ur Ref (11) Your Order No./Date {15) Additional Details mment {13) Direct dial {14) Our Ref No,
430 550003913601 Herr Porstorfer
9.11.21
mlpment Method pald(_20 unpald (-21) Packing [] (TZ) Marks (23) Total Weight kg (724)
DHL ltaly vedi gross net
X | in bas 500 459
|~ (25) Shipping Address | W) Pace orunoag ]
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA [ 14248
27) (28) Part-No (29) Description (30) (31) {40)  Customer Remarks
(Pos.) . (21) Packing u Quantity uM Quantity +/- Remarks
1 ] 9009075210 56000 [ St
112326 KOM.Z21622-M6X16 -010.9
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL-GEO
Indice modific 19.04.2017
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunkelblau 1400 | St
Numero lotto 00397680000
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette ( \
~ I~
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass 7@’ SL
diese unmiﬁelba[jns Ausland befordert wird.
g -

[ ,‘;5:,-
7

42%02 D4)
Set A6 |94y
KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quahtita dichiarata: QG&QO

Quahtita effettiva:
Tipd imballaggio:

Co
D
Firma

Qua:tité imballi:

controllo:

[<¥]

imballo: @

formita atle schede d'i

L¥m (u

(42) Goods Inwards Remarks (43)

Quantty Check

(44) Quality Check

(45) Receiver

(46) Invoice Check

IDale

Name/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

% 4
Ording di Trasporto / Transport Order — 7 7/ 4
Sender/ Mittnls VAT-ID-No. / N° partita IVA Date/ Data e A A QR ==
15-NOV-2021 A o o

ESKA AUTOMOTIVE GMBH _

BLANKENBURGSTR. 81

D-09114 CHEMNITZ

5858742960
Collection address / Indirizza de! uago di carico (di riliro) Order Code/ Ordine i trasporto
KHX~-EC-5874296

Delivel

Consignee / Destinalario
MAGNA PT

VAT-D-No. / N° partita IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Condl[Yonl ditrasporto

fre domicile — ex works
Dfranco dom, D

Terminal address /
Indirizo terminale

erms /

franco 2bbricd DHT, HAUPTVOGEL INTERNATI

0 Cleared [] Uncleared

sdoganato non sdoganate) KLI PPHAUSEN

D taxes paid
dazi pagati.
duty pald

I:]dlr. dog. pag.

Dnthers
altd

taxes unpaid
D dazt non pagat

duty unpaid
D dir, dog.

non pag..

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22

Fax:+49 35204/977-51

EXW

Delivery address / Indirizzo di consegna detla merce

Cge

Valuta

Additional transport insurance /
Asslcurazions complementare

Currency /

Terminal reference /
Numero di dossler

[ne 0221110906829

Value for insurance/
Valore da assicurare

Not

Customer’ reference /|
Riferimentl de! cliente

IMP=TCS=5837K2

Terminal di amivo
Terminal de destination

BART

Contact tel,
Numero telefonico

+ 39 / 80 5315811

Packing  Description of goods
Imballaggio Deserizione della merce

Marks and numbers
Marche e numeri

Quantity
Quantity

Customs'nffnumber] Gross welght in kg
Tariffadoganale | Pesolordoin kg

Value (with currency)
Valore (con valuta)

PARTS

ZH PARTS

500.0

EX WORKS

Dim. X cmx cmx

0.140mw

Payable weight in kg
Peso tassabile in kg

500.00

Total gross weight in kg
Totale peso lordo in kg

500.0

0.00 M

Special consignments / Richieste particolari

Special Instructions / Istruzioni particolari

DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X29Cm

Enclosures / Allegatt

PMZANMEIADGE 1 A1 A A

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Dehivery fo consignee
Consegna al destinalario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on (12 tanport L=

order (POD) upen delivery of the consignment. Damages not visible exte: h
nolified In wniting 1o the responsible EURGCONNECT terminal within 7 d n‘ﬁyﬁ @mx

1amp and STGRalirS Of sende o 1 L‘_—_. ST
-(ERHmRT25 Modugno (BA)

17 NOWQ21

Dale /Data Date/ Dala
Time/ Orario Time/ Orario
Driver’ signature / Firma dellautista Conslgnes$ signature Conslgnee's name in block fetters

Firma de! destinatario

Nome di chi firma In stampatello

“RigevIYoCcC: iserva dl

.
vynwifiab cri¥ainlis PR R /

VOiTiict ou L'uulu.a [+ \«‘HGIILILG

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

1at,

Alrinni

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vil

alle C

di trasporto EUROCONNECT




